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REZE.JI S BEFIHXAXREUETRAER R ERQETRE X E
KEARRE, W RE D BHETHEIBRFREMBRESE.

LHERPTRAANAET, BE—Hom AN BIH 8 TRMK. K
FloRNS G- RERAETABETZRNEREIE., TAETEHN
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DFETFTEHM - ABEEARRR BT RAKE. AHL2TUEIRE
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X#HATRE, EXFHIANRBFEARAEXRE X, RESH,

DG KEHTHAFAMBRE  ABFRFERELEINB, ZER
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Lesson 1 Be an Active Listener

(FR 4R W %)

15 & fr

EERHOFEAP . RFRAGENRERREIER
HIUF, MOEPRTRARFWR"MNN#E”, X—
PREEHOFWRERRWH”. “WrP”, Ba8 L,
ME“Ur” A “BEH” (perceive), R EHFEAEWE Wy
Rz b X ERR K N A ST RS 3 R, A
AMBREAOREITIR MHEOXAELE R G FREE
ZHRMEZHXR. LT XEXMHRE. B, &
“Bt” , BB (source language) Y B X 2515 A B , B B AR
B A, BREMIE— SN FERAERARTETANER. B2, mE R
BB b 75 T BF 52 R WB? BRE AR O % i R #E (accuracy). Ml ( smoothness). #
(timeliness) , BB A O iFFH AP ERBEART A EIHB RFTHRINMIH. EXH
VAN OFZEIE TEARITNEPER“TRTH"H 8],

BT 37 BRI LU T4

(WES T HHRRAREENESHS. SETHWOREFBREMER, §K
BWNOERERERRAASHEEZEAETE. FENEZCHE . M EKRFE
(stylistic features) R AER(REF W& VR LD MR EFE@ES .2
TN S S BE HEE  AFAGH EE B E® M EXER.
MATEIRD . BADFREHRMEORGEME L, EREHREIL
H, BT B R EHE B X AT R BB, XA R A BB A R N B RE S
¥ AT AT T, UG IE R B M N R

QOFHENTIBRPREREEL. —HUR VMEEGERFELEICEDFFH
. RAOA—FAEEES . LRAFRER”., L8 1TRIETHEANEFERE
THR. BHEARRIBMELTEREH%, W BOR“TRMS”, EENZHTH®,
RAEAEYT N FEEHE R HTHHL RN ERRTHEROECCRAMHIR. HER
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B rseZ)E B, RBUUET T 8ELFR, BR A B F#EIL. Bit,gillo
BEEEVGT B E L5 B HAEM T RNERSTRITMEA L.

G)FFRBUAWT AR RV AT A “CGEID "R T H]’. “Bi”AiRA LR —1
BRI A FEMMEEZEHORR. ERR, RERTHRRFEREATER
FERH-ANRETEAARBER . AAERRUNHARNRARMT 4, BE
EENART LA, XS ARRA AN BBHERN,. FHAHRAERET . F&
HTOWRF EREHEARANRE FALEEIENRRAEHE. SR, 5 A
HKBETRARFE, RRERE AR ANTABE —HK.BES TR A QAR
BLCEANTREEXERARERER, FATEXERANMER. . BOANIEE. B
W, ARREHRRA TR FERREETEGRHER . ABERAB TR THES.
U EX—HFR0, BRI FERBRIIANEZLERBARRNE M58, 0%
AR LB BB R ) £ F SCP AR b 89— 36, A BB 7E A4 B T S i Xt 4 BB B B 45
HHERAWHTER,

REBERNESIRREA:

B EEX AR E R AR A R

B HHESRRREELST;

B [EEA KBRS M R

B R ERE B X BT EE (re-writing) ;

B KE EEZEREOEEICEEOLERMEGR,

FOARAFLETEXTAAFARKRER . PEXHBAKEFRENH
Y X R, {8 RL AR GE AR WA AR A T K
QEEHRTHEAE FARZEE B AL ERREATERERESE S
1A .
@A FARTRBEBET L& MAEIEFT R,

Ex.1-1" £ 3. &M YAWN —K

B Topic Brainstorm
#=3E/ YAWN /freecycle/ Hummer/ Louis Vuitton (LV)/Gucci
H In Action

( 1)Blank-filling

Directions: In this part you will hear a commentary passage ONCE ONLY and

* FEUnitOned Ex.1-1 BB 1 BHE 1 AEHSH .26,
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read the summary of the passage with blanks in it. Fill in each of the blanks with
the word you have heard.

HisEH —-TREIHEAMO JERBRED WK CRENEE PE—
EHEN, BSR4 - 8. 8%.0Q o ENARAABHE XL
ER8ANMMNAR, EHRRER, R ANWXERENSE. YAWN —EBREET
©) JEREEHREBHEKRKER. RE(EHXARBOE AT RHIFTTHRS.
REERAXREHES, XEXRE  LELZHNRATEENARR. MARO ’
XEFTHEBREHSFZZOEME AR, 2R[ENABRBLANE i) iy R 72
MRk PR EBANFHEMREAGREMHE. R ERRFRY, A AHR
EMA YAWN WABERZ? XBHBRETFRBTHFBRB AT 2ZBRALZHE
. 2L EZABEMAG® R, =M EETHRA 400 B SR, H#
BHEMLESMMWBETA. INMMEANSAEACKANARORRENL. A
TEMOATUEEA., MIMAZNMER  BENRAEREAEHFSRIIVERIEES
:3[€) o XMITREHE MR, L EERERE-BREEREEHH
REEZHO YTHAABERACLATEFEXLEEEZT. HR.REF
i GHROBENEFEHKEQ o B LA, BR 26 B K B4 B AR A
TO o, BARBNAERARRES, MFELHTRBK.

(2) Question & Answer

Directions: In this part you will hear the commentary passage once again and
give brief answers to the following questions.

O YAWN —EFEHEFHEERG AT HHTEN —AEEE.

@ RBEF PR MTRESHER? FRTEN - BIEEE.

Q@ XBEFEBRFH LLERE NN, BH 2 FEBUCA T 50K 16 7
87 HHEEN—EEE.

(3) Outlining

Directions: Write an outline for the material in this part.
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Ex.1-2 Queen Elizabeth J| : Christmas Message

B Topic Brainstorm

The Queen’s Christmas Speech/the Commonwealth Anniversary/ Trinidad / Tobago
B In Action

(1) Blank-filting

Directions: In this part you will hear a speech ONCE ONLY and read the latter
part of the speech with blanks in it. Fill in each of the blanks with the word or

words you have heard.

Itis @ to learn of some of the work being done by these @
people, who bring ® to the challenges they face. It is important to keep
@ issues that concern us all-—there can be no more ® role for our

family of nations.

I have been closely associated with the Commonwealth through® . The
personal and living @ 1 have enjoyed with leaders, and with people the
world over, ______ than symbolism alone. The Commonwealth is not an
organization with a @ . It is rather an opportunity for its people to work
together @

(2) Question & Answer

Directions: In this part you will hear the speech once again and give brief
answers to the following questions.
(D why has the year 2009 been a special year for the Commonwealth. Use one

complete sentence to answer the question.

@ What allow young people to reach out to the world and share their

experiences and viewpoints? Use one complete paragraph to answer the question.

® What can the networks of the Commonwealth do? Use one complete

paragraph to answer the question,
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(3) Outlining

Directions: Write an outline for the material in this part.

The Extracurricular Works

1. Listening

Ex.1-3 WHHAKE - BXKAFEN

B  Topic Brainstorm
BR%E/ X2/ EE/FEL2H/FABE/ I EHILEA
B In Action

( 1) Blank-filling
Directions: In this part you will hear a material ONCE ONLY and read the
summary of the material with blanks in it. Fill in each of the blanks with the

information you have heard.

B R & RENO B.EBETAT SE. REEKMPBERARS. b

AESHHELENR, —ENEKBHF2O - AASMEANREZCHENAE
B, FUREEBFHBMES. BRGNS HA0 ETHZE—BHEE

&, FIR B, LARE.
@ EERANERZFEERXROBET . MEERREVWEBRERFS

HENES. ERYUNAERETAO CTANBERBHEIERRNERE RE
HA® MXR. HRTHTFARHBILEAREREHN S, H kL, XA
RERO SHTUERRBREMN 20 2R, T2 RBMFDFEE,. EFEER

. ERELIRD, REERKBARXELAFHRENT .

EUBEFERBHQLE.ERBAES® _ F-R2@E . MEICESTRE
WeERHAERFREZI, YN HBASIRFINER. EBERZR, EL2H
—RAA RN, WIEEEHRE, LN ERE. J5RA Ml 2 76 BT ®/ %
HE,EQ FHFHEWMEER. FUELEKBHS, EHITAEARTL
BEIABRRR . ERXWR 2800 _ .
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(2) Question & Answer

Directions: In this part you will hear the material once again and give brief

answers to the following questions.

O BRERFEMTEREERR —BEEEXAEWH? HRATEN—BIEES.

Q@ EBEZKFEESEDTZANE - KESE. HHTEN—BIEES.

(3) Outlining

Directions: Write an outline for the material in this part.

Ex.1-4 Secretary Chu: Harvard Commencement Address

B Topic Brainstorm

Steven Chu/Harvard Commencement Addsess/President Faust/the Harvard
Corporation/the Board of Overseers/]J. K. Rowling/Bill Gates/Ralph Waldo

Emerson/Picasso/Stanford/Dean of Admissions

B In Action

{ 1)Blank-filling

Directions: In this part you will hear a speech ONCE ONLY and read the
outline of the speech with blanks in it. Fill in each of the blanks with the
information you have heard.

Opener:

It is great to share this day together with everyone present.

The first difficulty of making the commencement speech:

I am not sure I can live up to the high standards of Harvard commencement

speakers, like J. K. Rowling, , and , the mega-billionaire

philanthropist and computer nerd.
The second difficulty of making the commencement speech:

Some students may disapprove of the fact that I will borrow material from
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and from . But I have two reasons to defend myself.
a, it is important to more than once.
b. authors who borrow from others are of the best.

The third difficulty of making the commencement speech:

It is ironical to speak to students of an institution that would
(2)Question & Answer

Directions: In this part you will hear the speech once again and give brief
answers to the following questions.

@ How does Steven Chu justify “authors who borrow from others are
following in the footsteps of the best”? Use information from the speech to answer

the question,

® Why does Steven Chu mention JK Rowling and Bill Gates? Use a complete

sentence to answer the question.

® Steven Chu says that Deans of Admissions of highly selective schools are
“Deans of Rejection”. What does that mean? Use one coherent paragraph to answer

the question.

(3)Rewriting
Directions: Put the above speech into a reported version in the third-person
narrative form.

In the above speech, Steven Chu says that

2. Reading

Directions: Read the following material for a better understanding of the
differences of listening in language learning and interpreter training.

From the points of view of phonetics and psycholinguistics, Bao Gang (1998)
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analyzes interpreting process as listening and comprehension, memory and note-
taking, and interpretation between two languages. Due to the special situational
conditions, listening in interpretation has been distinguished from the common
listening comprehension in second language acquisition. The incoming discourse is
not necessarily made in standard pronunciation, and is most probably with some
disturbing noises. However, there are also some favorable extra-linguistic factors,
such as the authentic situation, the facial expressions and gestures of the speaker,
the topic and the interpreter’s background knowledge, etc. , which may help the
interpreter have certain expectation and prediction of what will be in the following
discourse., Based on the discussion of memory in psychology, namely sensory
memory, working memory (short-term memory) and long-term memory, Bao Gang
concludes (1998) sensory memory is related to listening in interpreting, while
short-term and long-term memory have impact on interpreter’s storage of the
content and key words of the original message, and long-term memory is especially
correlated with the mastery of B Language and the preparatory work before
interpretation. Auditory perception in interpretation process is different from the
listening practice of foreign language majors in the following aspects:

(A) The source in interpretation process is different from the listening practice
materials for foreign language majors. The listening practice materials for foreign
language majors are usually standard in pronunciation and often clear of noises.
According to the two syllabe, the listening materials usually come from VOA or
BBC news. The pronunciation of the newscasters is very standard, the speed is
normal (although sometimes fast) and the tone is smooth. Since these materials are
usually recorded indoors, there are seldom noises. However, the speakers in
interpretation process are very varied in terms of their accent, speed of speaking,
theme, social and academic background. At a press conference the background
noise is hardly avoidable.

(B) The discourse types in interpretation cover nearly all types that we may
encounter in our life, from everyday talk to official speeches delivered at
international press conferences. While those listening practice for foreign language
majors are largely limited to exposed to much news everyday dialogue, and
speeches. Therefore, the interpreters are more terminologies or other linguistic and
non-linguistic variables, such as idioms, special acronyms, and cultural conflicts,

(C) The setting in which interpretation takes place is different from that in



